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Kuka tuo herra on joka ajaa noin hirveätä kyytiä?
Hän on esimies yhdistyksessä ”Turva ja rauha kadulla ja tiellä”.1

Ensimmäisiä kaskuja ja humoristisia kertomuksia automobiileista ja autonkuljettajista alettiin julkais-
ta suomalaisissa lehdissä 1800–1900-luvun vaihteessa, jolloin todellisia automobiileja oli Suomessa 
nähty vasta vähän. Yllä lainattu kasku on vuodelta 1902. Siinä pilailun kohteena oli varhaiselle auto-
mobiilihuumorille tyypilliseen tapaan autojen vauhti. Tässä vaiheessa vähäiset automobiilit eivät vielä 
todellisuudessa suuressa määrin aiheuttaneet turvattomuutta tai rikkoneet rauhaa Suomen maanteillä 
tai kaupunkien kaduilla, mutta ongelma alkoi olla tuttu jo autoistuneissa maissa.

1909, ja niissä julkaistuja kaskuja, pilakuvia 
ja humoristisia kertomuksia.4 Digitoidut 
lehdet mahdollistavat laajojen aineistojen 
kartoittamisen yksinkertaisilla tekstihauilla. 
Ongelmana on kuitenkin jossain määrin 
vanhemmissa teksteissä laatu ja luettavuus. 
Huomionarvoista on, että samoja kaskuja 
ja automobiiliuutisia julkaistiin eri lehdissä 
ympäri maata. Tätä artikkelia varten olen 
pyrkinyt kartoittamaan ja analysoimaan, 
millaisista teemoista syntyi huumoria auto-
jen ollessa vielä sellaisia teknisiä uutuuksia, 
joita harva oli omin silmin nähnyt. 

Millainen laite oli automobiili, josta leh-
dissä pilailtiin? Automobiiliksi ja moottori-
vaunuksi kutsuttiin 1800–1900-luvun vaih-
teessa esimerkiksi kaksi- ja kolmipyöräisiä 
motorisoituja polkupyörää muistuttavia 
kulkuneuvoja ja moottoripolkupyöriä. Var-
haisimmat 1880–1890-lukujen automobiilit 
olivat hybridejä, joiden tekniikka, toiminta 
ja ulkonäkö olivat saaneet vaikutteita he-
voskärryistä ja kevyet renkaat muistuttivat 
polkupyörän pyöriä.5 Lehtien välityksellä 
automobiileista kertovat uutiset olivat le-
vinneet myös suomalaisen lukevan yleisön 
tietoisuuteen. 
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Kauppaneuvos Viktor Forselius toi 
Benz Velo Comfortable -merkkisen ajo-
neuvon Lyypekistä Turkuun toukokuussa 
1900.2 Tätä on viimeaikaisissa suomalaisen 
autoilun historioissa pidetty ensimmäisenä 
Suomeen tuotuna autona. On kuitenkin tul-
kintakysymys, mistä autoilun historian on 
kulloinkin halutta laskea alkaneen Suomes-
sa: Ensimmäisistä sanomalehdistä löytyvistä 
maininnoista Suomen alueella liikkuneista 
autoista vai vasta 1910-luvusta, jolloin auto-
mobiileilla alkoi ensimmäisen kerran olla lii-
kenteellistä merkitystä. Aikaisemmassa suo-
malaisessa autoilun historiantutkimuksessa 
on korostettu autoilun hidasta ja myöhäistä 
alkua Suomessa verrattuna muun muassa 
naapurimaihin ja etsitty syitä esimerkiksi 
huonoista teistä sekä potentiaalisen ostaja-
kunnan että autonmyyjien vähäisyydestä.3 

Tämän artikkelin aiheena on automo-
biilihuumori 1900-luvun alun suomalaisissa 
lehdissä. Tarkastelen toisin sanoen aikaa, 
jolloin automobiilit olivat vasta tekemäs-
sä tuloaan osaksi suomalaista liikennettä 
ja arkea. Artikkelin päälähteinä on käytetty 
Kansalliskirjaston digitoimia suomenkieli-
siä sanoma- ja aikakauslehtiä vuosilta 1899–
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huumorin ja sukupuolen kytköksiä tutkinut 
kulttuurihistorioitsija Anu Korhonen on to-
dennut. Huumorin avulla käsitellään usein 
vaikeita tai yhteiskunnassa muuttumassa 
olevia asioita. Huumori on aina sidoksissa 
aikaansa ja kulttuurinsa sekä kulttuurissa 
esillä olleisiin puheenaiheisiin, ja tulee pal-
jastaneeksi niistä jotain myös nykyhetken 
perspektiivistä tulkintoja tekevälle histori-
antutkijalle.10 

Tässä lähteenä käytettyihin kaskuihin 
voi hyvin soveltaa Knuuttilan esittämää 
kaskun määrittelyä. Kaskut ovat kansan-
omaista huumoria ja maailmankuvan ilmai-
sijoita, joiden avulla on tulkittu todellisuut-
ta. Kaskuille ominaista on, että tapahtumat 
kehystetään arkiseen, elettyyn ympäristöön 
ja kotoistetaan.11 Toisaalta kaskuperinne on 
ollut myös kansainvälistä ja liikkuvaa siten, 
että samanlaiset aihepiirit ovat toistuneet 
ympäri Eurooppaa, kuten esimerkiksi kas-
kut herroista ja palkollisista tai avioelämän 
ympärille rakentuneet kaskut.12 Huumorin 
kulttuurisidonnaisuuden havaitsee varhai-
sen autohuumorin kohdalla esimerkiksi si-
ten, että osa kertomuksista saattaa naurat-
taa myös nykylukijaa, osaa on mahdotonta 
ymmärtää ilman kontekstia ja jotkin humo-
ristiset jutut tuntuvat nykylukijasta suoras-
taan sopimattomilta. On myös selvää, että 
huumori ei koskaan naurata kaikkia samalla 
tavoin. 

Automobiilin ansioita

”Naisen valitushuuto kiinnitti ensiksi huo-
miomme automobiliin.”13 Näin alkoi joulu-
kuussa 1899 Päivälehdessä julkaistu humo-
ristinen kertomus ”Automobilin ansioita”. 
Pelosta huutava nainen ja automobiili on 
yhdistelmä, joka toistui tämän jälkeen seu-
raavina vuosikymmeninä autohuumorissa 
erilaisina variaatioina. Koska kyseessä on 
hyvin varhainen suomalaisessa lehdessä jul-
kaistu humoristinen automobiilikertomus, 

Esimerkiksi urheilutoimittaja Ivar 
Wilskman kertoi Suomen Urheilulehdessä 
vuonna 1899 seuranneensa sanomalehtien 
kertomuksia ”noitten meillä tuntematto-
mien ’kommervenkkien’ ulkomuodosta ja 
kulusta”. Hän kertoi myös ihailleensa sitä 
”miehekästä varmuutta”, jolla eräs ”urhei-
lija” oli ohjannut tällaista vaunua ”tiellä ole-
vien kuormien, raitiovaunujen, pelästyvien 
maalaishevosten, eteenjuoksevien poikien, 
siunaavien akkojen ja vihasien koirien vä-
litse ja ohitse”.6 Wilskman tarkoitti tässä 
vaunulla Suomen Valokuvaus, Kauppa- ja 
Tehdas-osakeyhtiön maahantuomaa moot-
toripolkupyörää, josta hän käytti lisäksi 
nimityksiä moottorivaunu ja automobiili.7 
1900-luvun taitteen jälkeen automobiililla 
alettiin aikalaisteksteissä tarkoittaa ensisi-
jaisesti nelipyöräistä polttomoottorilla va-
rustettua autoa, josta puhuttiin usein myös 
kärrynä tai vaununa. Uutta teknistä laitetta 
oli luontevaa verrata tuttuihin ja ymmärret-
täviin käsitteisiin, kuten hevosvaunuihin ja 
-voimiin.8 

Tässä artikkelissa tarkastelun keskiös-
sä ei kuitenkaan ole automobiilin tai auton 
teknisten ominaisuuksien kehitys. Auton 
liikenteellisen ja taloudellisen merkityksen 
rinnalla on vähemmän tutkittu auton kult-
tuurista vastaanottoa. Artikkelissani etsin 
vastausta kysymyksiin, mikä automobiileis-
sa oli koomista ja miksi? Mille automobiili-
huumorissa naurettiin? 

Seppo Knuuttila on esittänyt tuoreen 
Huumorin skaalat-antologian (2015) joh-
dannossa, että huumorin käsitteen määrit-
tely ja paikantaminen ei ole yksiselitteistä, 
sillä huumori on ymmärretty eri tieteen-
aloilla moninaisin tavoin. Viime vuosina 
huumorin tutkimuksessa on siirrytty ennal-
ta määriteltyjen kategorioiden määrityksestä 
kohti huumorin ja komiikan tuottamisen 
kontekstuaalisia ehtoja ja kytkentöjä. Toisin 
kuin nopeasti voisi ajatella, huvittavaa ei ole 
mahdollista tarkasti erottaa vakavasta.9 Vitsi 
harvoin on pelkästään vitsi, kuten erityisesti 
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analysoin sitä tässä hieman tarkemmin. 
Ensinnäkin kertomuksessa kuvattiin 

värikkäästi automobiilin epävarmaa ja vaa-
rallista liikkumista kadulla. Automobiili yrit-
ti kiivetä ”sähköpatsaaseen”, hypätä aidan 
yli ja tehdä ”itsemurhan”. Se katkaisi pois 
ruumisvaunun peräosan ja kaatoi kumoon 
polkupyöräilijän. Kaikkea tätä säestivät 
”sydäntä vihlovat huudot, parkuminen ja 
sadattelu”. Kadulla automobiilin hillitöntä 
menoa ja huutoa seuranneet kaksi katsojaa 
toimivat tarinan kertojina. Toinen kauhisteli, 
kuka idiootti oli kyseessä. Toinen automo-
biilin menoa seurannut vastasi, että kyseessä 
ei suinkaan ollut mikään idiootti vaan autoa 
ohjasi ”pitkä Träskblom” rouva mukanaan. 
Ensimmäinen kysyjä ihmetteli, minkä täh-
den mies tahtoi ottaa rouvansa hengiltä tällä 
petomaisen hirveällä tavalla. Miksi tämä ei 
esimerkiksi pistänyt uhriaan lihamyllyyn tai 
antanut naisen kuolla rauhallisesti, vaikka 
mitä ilmeisimmin halusi päästä vaimostaan 
eroon. Toisen mukaan tästä ei suinkaan ol-
lut kysymys, vaan vaimo oli ”mankumalla 
mankunut” moottorivaunua ja aviomies oli 
vihdoin suostunut sellaista kokeilemaan.14

Kuten edellä kerrotusta käy ilmi, auto-
mobiilin säntäilevä ja vaaroja aiheuttanut 
liikkuminen esitettiin tässä fiktiivisessä ker-
tomuksessa naurettavaksi. Kertomusta voi 
luonnehtia mustaksi huumoriksi siinä mie-
lessä, että siinä pilailtiin traagisilla asioilla, 
kuten kuolemalla, itsemurhalla ja vaimon 
surmaamisella.15 Tarinassa on myös sellaisia 
satiirin piirteitä, joita kirjallisuudentutkijat 
Sari Kivistö ja H. K. Riikonen ovat mää-
ritelleet teoksessa Satiiri Suomessa. Kerto-
muksessa kuvataan kärjistetyn koomisesti ja 
kriittisesti automobiilin hankkinutta paris-
kuntaa sekä korostetun liioitellen automo-
biilin liikkumista.16 Samalla kun ”Autoilun 
ansioita” kertomus kuvasi kaupunkiliiken-
teen uutta tulokasta koomisesti se raken-
si sukupuolittavia mielikuvia miehestä ja 
naisesta ja näiden suhteesta automobiiliin. 
Jutun nainen halusi automobiilia ja vasta-

hakoinen mies taipui vaimonsa toistuviin 
pyyntöihin: ”mankumiseen”. Nainen muis-
tuttaa varhaisemmasta populaarikulttuurista 
tuttua suulaan naisen hahmoa, joka käy mie-
hensä hermoille.17 

Tarina on nykyhetken perspektiivistä 
kiinnostava, koska se esittää toisin usein 
toistetun, jopa stereotypiaksi vakiintuneen 
ajatuksen, että vain miehet himoitsevat au-
toja statussymboleina. Kuten huumorin 
tulkinnassa yleisemmin, emme voi varmasti 
tietää, mikä kertomuksessa on aikalaisluki-
joissa herättänyt naurua: Nainen, joka on 
halunnut näin joutavan kapineen kuin au-
tomobiili, vai idiootiksi moitittu mies, joka 
on sellaisen hankkinut. Humoristinen ker-
tomus osoittaa joka tapauksessa autohuu-
morin ja sukupuolen kytköksen alkaneen 
suomalaisessa julkisuudessa jo ennen auto-
jen saapumista suomalaiseen liikenteeseen. 

Humoristisen tarinan loppu koros-
ti automobiilin turhuutta ja vaarallisuutta: 
”Minä en lainkaan hämmästyisi, jos rouva 
menettäisi halun automobiliin – sanoi toi-
nen miettiväisenä, nähdessään miten au-
tomobili turhaan yritti sysätä raitiovaunua 
radalta.”18 Automobiilien luotettavuus ja 
liikkuminen olivat tämän jälkeen huumorin 
aiheena pitkään. Esimerkiksi vuonna 1908 
pilalehti Hulivilissä julkaistiin seuraava lyhyt 
kasku: ”Hoipertelee kun Anderssonin auto-
mobiili.”19 Vitsit ja kaskut automobiilin ky-
seenalaisesta luotettavuudesta kulkuvälinee-
nä kertovat epäluulosta uutta teknologiaa 
kohtaan, mutta niillä oli myös yhteys todel-
lisuuteen. Automobiilien puolestapuhujat 
Saksassa ja Ranskassa korostivat mielellään 
automobiilin moottorin väsymättömyyttä 
ja nopeutta verrattuna hevosiin.20 Todel-
lisuudessa varhaisten automobiilien ren-
kaat rikkoutuivat helposti hevosliikenteelle 
suunnitelluilla maanteillä ja 1900-luvun alun 
automobiilit olivat kankeita ohjattavia.

1800-luvun lopun ja 1900-luvun alun 
Euroopassa ja Yhdysvalloissa ensimmäiset 
automobiilit olivat vapaa-aikaan tarkoitet-
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tuja kalliita materiaalisia objekteja, jotka 
julkisuudessa liitettiin feminiinisyyteen, 
muotiin ja näyttäytymiseen kaupungin ka-
duilla tai puistoissa. Ne olivat vauraiden ja 
Euroopassa erityisesti aristokratian huvitte-
luvälineitä, joihin harvoilla oli varaa ja joilla 
ei nähty olevan liikenteellistä merkitystä.21 
Uusi Suometar sanomalehdessä vuonna 
1901 julkaistu artikkeli määritteli automo-
biilin ulkomailla yleistyneeksi varakkaiden 
kansanosien muotikulkuneuvoksi. Lehden 
mukaan automobiileja oli Ranskassa jo ”ra-
jaton määrä”, ja erityisesti Pariisin aristo-
kraattisissa kaupunginosissa automobiilien 
ja polkupyörien määrä näytti ylittävän jopa 
”jalanastujain” määrän. Lehdessä kerrottiin 
automobiilikilpailujen syrjäyttäneen urhei-
lulajina polkupyöräkilpailut, joissa hengen-
vaaraan oli joutunut vain yksi henkilö eli 
ajaja itse. Sen sijaan automobiiliurheilussa 
”tapana on ruhjoa yksi tai useampia vas-
taantulijoita kuoliaaksi”.22 Tästä aikalaiskri-
tiikistä huolimatta auton suosion kasvun 
on autoilun historiallisessa tutkimuksessa 
usein esitetty johtuneen juuri automobiili-

kilpailuista, joita tavallinenkin kansa pääsi 
seuraamaan. Autourheilukisoissa vauhti ja 
kuolemanvaara olivat keskeisesti läsnä, mis-
tä syystä niitä pidettiin vuosisadan vaihteen 
sukupuolikäsitysten mukaisesti ennen kaik-
kea miehisenä urheiluna.23 

On kuitenkin huomattava, että en-
simmäisten eurooppalaisten automobiilin 
ajajien joukossa oli myös naisia. Esimer-
kiksi Veuve Clicquot -shampanjatalon vau-
ras perijätär, Uzèsin herttuatar Anne de 
Rochechouart de Mortemart (1847–1933) 
on autoilun historiassa muistettu nopeudes-
ta ja ylinopeussakosta, jonka hän sai vuonna 
1899 ajettuaan 2-sylinterisellä Delahaye-au-
tollaan Bois de Boulognessa, Pariisin länsi-
laidalla sijaitsevassa puistossa. Hän ajoi yli 
15 kilometrin tuntinopeudella 12 kilometrin 
tuntinopeusrajoitusalueella.24 Vaikka edellä 
kerrottu nopeus nykyajan ihmisestä tuntuu 
vaatimattomalta, 1800-luvun lopussa se oli 
suoranaista hurjastelua. Ensimmäisten eu-
rooppalaisten naispuolisten autoilijoiden 
harrastuksessa yhdistyivät sekä muodikkuus 
että vauhti.

Pilakuvassa naurettiin automobiilien vioille ja kuljettajien pukeutumiselle. 				  
Lähde: Urheilulehti 21 / 1909, 31, Kansalliskirjaston Digitoidut aineistot.
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Teknisten laitteiden vastaanoton nä-
kökulmasta tässä luvussa analysoidun hu-
moristisen kertomuksen ”Automobiilin 
ansioita” tekee mielenkiintoiseksi se, että 
varsinaisia automobiileja ei ollut tässä vai-
heessa juurikaan nähty muualla kuin Hel-
singissä. Nämäkin olivat olleet käytännössä 
moottoripolkupyöriä. Mielikuvituksellinen 
kertomus saattoi automobiilin naurunalai-
seksi ja rakensi mielikuvia turhasta ja vaa-
rallisesta laitteesta, jollaisen vain ”idiootti” 
hankkisi. Viihdyttäväksi tarkoitetusta ta-
rinasta voi lukea sekä kansanhuumorille 
tyypillistä ”herroille” naurua että kaskupe-
rinteestä tuttua pilailua aviopuolisoiden vä-
lisellä suhteella. 

Automobiililla avioliittoon 
Ensimmäisistä kaskuista lähtien automobii-
li esitettiin heteroseksuaalisen parisuhteen 
solmimisen välineenä, joka johdatteli nai-
sen ja miehen yhteen. Automobiili toisin 
sanoen tarjosi uudenlaisen kehyksen en-
nestään tutulle heteroseksuaalisen kohtaa-
misen käsikirjoitukselle, jossa tyttö ja poika 
kohtaavat. Automobiilin matkaan lähtemi-
nen toisen sukupuolen edustajan kanssa oli 
kaskujen mukaan kyseenalaista: ”Pidättekö 
automobiilia kovin vaarallisena? Kyllä tosi-
aankin. Eräänä päivänä lähti toverini, vakaa 
nuorimies ajelulle nuoren neitosen keralla ja 
palasi – kihlattuna.”25 Toinen varhainen kas-
ku samalta vuodelta (1902) esitti kohtaami-
sen vaaran näin: ”Kuinka niin äkkiä tutus-
tuitte Lilly-neitiin? Putosimme molemmat 
samasta automobiilista.”26 Huumorissa ei 
niinkään viitattu siveellisyyttä horjuttavaan 
vaaraan tai seksuaalirikoksiin vaan miehen 
vaaraan menettää vapautensa, jos erehtyi 
samaan automobiiliin nuoren naisen kanssa. 

1900-luvun alussa Yhdysvalloissa käy-
tiin keskustelua autojen vaikutuksesta sek-
suaalimoraaliin. Auton voiman pelättiin 

herättävän voimakasta seksuaalisuutta nai-
sissa, aivan kuten aikaisemmin oli esitet-
ty polkupyörien aiheuttavan. Autot myös 
tarjosivat helposti suojan lempiville pareil-
le, jotka halusivat ajaa piiloon valvovilta 
katseilta. Huolta aiheuttivat lisäksi autojen 
rikkoutumiset yksinäisillä paikoilla ja pel-
ko siitä, että nuoria tyttöjä houkuteltaisiin 
vieraisiin autoihin. Nämä pelot eivät olleet 
täysin perusteettomia, sillä auto oli usein 
seksuaalirikosten tapahtumapaikka.27 

Pilajutuissa automobiili teknisenä uu-
tuutena symboloi uudenlaista aikaa sekä 
toisinaan myös sukupuolimurrosta. Vuon-
na 1907 julkaistiin Lukutupa-lehdessä kaksi 
”kosimis-kirjettä” kuvaamaan muuttuneita 
aikoja ja tapoja sekä uutta naistyyppiä. Vuo-
delle 1857 päivätyssä kirjeessä mies kertoi 
ihastuneensa kosintansa kohteeseen nähty-
ään tämän auttamassa äitiään talouspuuhis-
sa, täyttämässä isänsä piippua ja istumassa 
rukin ääressä, ylipäätään kaikkialla ”levit-
tämässä lepoa ja rauhaa”.  Kirjeen kirjoit-
tanut ”Karl Gustaf ” lupasi myös suojella 
kosintansa kohdetta ”jokaiselta kylmältä 
tuulen puuskalta” ettei tämän naisellisuu-
den kukoistus vain vahingoittuisi. Toisessa 
vuodelle 1907 päivätyssä humoristisessa 
kosintakirjeessä mies kertoi ihastuneensa 
Elsaan tämän ajaessa ohi automobiilillaan 
uudessa takissaan ”kivien ja kantojen, han-
hien ja kanojen ja kaikenlaisen muun pik-
kuroskan ylitse”. Kirjeen kirjoittanut ”Erik” 
kertoi myös saaneensa oman automobiilin 
ja ehdotti rohkeasti yhteistä komeaa retkeä 
Espanjaan, Portugaliin tai Balkanin niemi-
maalle. Jälkikirjoituksessa Erik ehdotti li-
säksi seuraavaa: ”PS voisimmehan mennä 
naimisiinkin ja silloin voisi retkestä tulla 
häämatka. Mitäs tuumit?”28 

Jälkimmäinen, nykyaikainen ”kosimis-
kirje” kuvasi murroksessa ollutta naiskuvaa 
ja uutta naista, joka oli aktiivinen toimija 
ja kuvaannollisesti oman elämänsä ratissa 
toisin kuin 1850-luvun passiivinen ja siveä 
nainen. Kosintakirjeen ihailevasta sävystä 
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huolimatta voi kuitenkin kysyä, oliko tämä 
uusi nainen sittenkin vielä enemmän nau-
run kuin ihailun kohde. Esimerkiksi nais-
ten äänioikeutta ja koulutusoikeuksia ajavia 
naisia näkyi 1800–1900-luvun vaihteen pi-
lapiirroksissa toistuvasti. Naisista pelättiin 
tulevan ”naismiehiä” naisasian edetessä. 
Naispuoliset professorit ja papit esitettiin 
naurettavina tulevaisuudenkuvina.29 Tul-
kinnasta ja lukijasta riippuen naurua lienee 
herättänyt joko käsitys vanhasta tai uudesta 
naistyypistä, jota kirjeissä representoitiin. 
Automobiili oli joka tapauksessa myös täs-
sä kertomuksessa sopiva väline kuvaamaan 
muuttuneita tapoja ja sukupuolikäsityksiä.

Kaskuperinteessä tuttu teema, aviomie-
hen ja -vaimon suhde, sai automobiilikas-
kuissa uusia versioita. Humoristisessa ker-
tomuksessa nimeltä ”Hyvin käytetty päivä” 
automobiili oli niin tehokas väline, että sillä 
mies pääsi sekä nopeasti avioliittoon että 
vielä päivän päätteeksi ehti ajamaan avio-
erotoimistoonkin. Tarina oli kellontarkka 
ote ”erään amerikkalaisen päiväkirjasta”.30 
Automobiili oli myös materiaalinen esine, 
jonka omistajuudesta käytiin kiistaa avio-
erotilanteessa. Seuraava ”Uusi aika” nimi-
nen lyhyt kasku julkaistiin useassa sano-
malehdessä vuonna 1902. Asianajaja kysyi 
naiselta, halusiko tämä siis eron miehestään. 
Vaimo vastasi: ”Tahdon. Koettakaa saada 
lapset hänelle, mutta automobiili minulle.”31 
Edellinen vitsi kiersi lehdissä vielä muuta-
maa vuotta myöhemmin.32 Otsikolla ”Ny-
kyaikaista” julkaistiin vitsi, jossa mies kysyi 
avioeron kynnyksellä olevalta naiselta, mi-
ten kauan tämä oli ollut naimisissa. Nainen, 
”innokas automobiililla ajaja”, vastasi: ”No, 
noin 9000 kilometriä minä matkustin hänen 
rinnallaan.”33 

Huumorintutkimuksessa on osoitettu, 
miten naurua herättää juuri asioiden esit-
täminen päinvastaisessa järjestyksessä kuin 
on totuttu eli eräänlainen ”nurinkäännetty 
maailma”. Keskiajan karnevalistisessa nau-
ruperinteessä keskiössä oli ihmisten välisten 

hierarkkisten suhteiden tilapäinen kumou-
tuminen.34 Ylösalaisin käännetyn maailman 
traditioon liittyvät pilajutut, joissa mies ja 
nainen esitetään käyttäytymässä päinvastoin 
kuin heidän tulisi ajan normien mukaan toi-
mia. 1900-luvun alun sukupuolijärjestyksen 
mukaisesti keskiluokkaisen naisen paikka oli 
olla kotona, ja hänen tärkein tehtävänsä oli 
olla äiti ja aviovaimo. Näissä uutta tekniik-
kaa himoavissa naisissa ei kuitenkaan tul-
kintani mukaan esitetty kritiikkiä vallinnutta 
sukupuolijärjestelmää vastaan vaan naurua 
sellaisille naisille, jotka halusivat muuttaa 
vallinnutta järjestystä. Avioerotilanteessa 
automobiilin lastensa sijasta valitseva nai-
nen oli naurua herättävä koominen hahmo.

Ihmisten ja eläinten yhteentör-
mäyksiä automobiilin kanssa

”Voi sitä kateutta. Kekkosen poika joutui 
eilen automobiilin alle. – No niillä sitä pitää 
olla aina sitä kaikkein uusinta!”35 Lokakuus-
sa 1901 Päivälehdessä julkaistun vitsin aihe 
oli varsin synkkä: lapsen onnettomuus.  Toi-
sessa automobiilikaskussa (1902) pilailtiin 
kuolemalla seuraavasti: ”Sattuiko vakavan-
lainen onnettomuus? – Eipä toki, kaksi vaan 
tuli kuoliaaksi ajetuksi, kone vikaantui aino-
astaan hiukan.”36 Amerikkalaisia automobii-
likaskuja otsikon alla julkaistiin puolestaan 
kasku, jossa tuomari syytti ”miljoonamies-
tä” kahden henkilön yliajamisesta. Tämä 
tempaisi lompakon taskustaan ja kysyi, pal-
jonko kappale maksaa.37

Mistä näissä ja lukuisissa muissa onnet-
tomuuksilla pilailleissa kaskuissa ja vitseissä 
oikeastaan oli kysymys? Nauru vaikuttaisi 
kohdistuneen ennen kaikkea modernisoitu-
massa olleen maailman uuteen keksintöön, 
jonka uhriksi joutuminen olisi jopa ollut 
uutta. Anu Korhonen on ehdottanut, että 
nauru antaa historiantutkijalle mahdolli-
suuden tarkastella menneisyyden arvomaa-
ilmaa lähietäisyydeltä. Sellaiset asiat, joilla 
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vitsaillaan, kertovat usein kult-
tuurin ristiriidoista ja jännitteistä, 
muuttumassa olevista arkipäivän 
arvoista tai normeista.  Nauru 
ei suinkaan aina kerro siitä, mitä 
paheksutaan, vaan jostain mitä 
ihaillaan tai josta keskustellaan.38 
Nauru on ollut myös vallan väli-
ne, jolla on osoitettu valtasuhteita 
ja jolla esimerkiksi työtätekevät ja 
rahvas ovat hakeneet helpotusta 
alisteiseen asemaansa.39

Kuten aiemmin totesin, sa-
maan aikaan sanomalehdissä kir-
joitettiin automobiilikilpailuissa 
muualla Euroopassa tapahtuneis-
ta onnettomuuksista. Suomeen automobiilit 
tekivät kuitenkin vasta tuloaan. Elokuussa 
1901 useassa lehdessä kirjoitettiin kahden 
Victor Forseliuksen palveluksessa olleen 
nuoren miehen Bentz-moottorivaunulla te-
kemästä 350 kilometriä pitkästä ajomatkas-
ta, joka herätti runsaasti ihmettelevää ylei-
söä reitin varrelle.40 Suomalaisen autoilun 
historiassa pioneerina pidetyn kamariherra 
Hjalmar Linderin ensimmäisen automobii-
lin hankinta on ajoitettu alkukesälle 1902. 
Ennen ensimmäisen maailmansodan syt-
tymistä hänellä oli tiettävästi ainakin kuusi 
automobiilia, mistä syystä hänet on joissain 
varhaisemmissa autoilun historioissa esitet-
ty Suomen ensimmäisenä autonomistajana. 
Kesällä 1903 kirjoitettiin turkulaisen ham-
maslääkärin ja autoliikkeen perustaneen 
Anders William Widenäsin automobiilillaan 
aiheuttamasta onnettomuudesta, jota on 
pidetty ensimmäisenä tiedossa olleena au-
tomobiilionnettomuutena Suomessa.41 On 
siis selvä, että todellisia automobiilionnetto-

muuksia tapahtui 1900-luvun ensimmäisinä 
vuosina Suomessa vähemmän kuin mitä 
niillä pilailtiin. 

Varhaisesta autohuumorista löytyy 
myös runsaasti kaskuja ja vitsejä eläinten 
ja automobiilien kohtaamisista ja erityisesti 
automobiilien yliajamiksi joutuneista eläi-
mistä. Seuraava otsikolla ”Urheilua” julkais-
tu vitsi on tyyliltään tyypillinen vuosisadan 
ensimmäiselle vuosikymmenelle: 

”Automobiilin ajaja: Oletko saanut pal-
jon tänään?
Metsästäjä: Ei kannata kehua, yksi jänis 
ainoastaan. Entä sinulla?
Automobiilin ajaja: Lehmän, kolme si-
kaa ja viisi kanaa.”42

Edellä lainattu vitsi muistuttaa muodol-
taan uutista, joka ilmestyi eri sanomaleh-
dissä vuonna 1900. Lyhyen tekstin mukaan 
Aachenin ja Berliinin välillä käydyn auto-

Pilakuvissa ja kaskuissa toistuvat 
jalankulkijoiden ja eläinten päälle 
ajavat ”herrat”.
Lähde: Uusi Tasku-Matti 2-3 / 1902, 
11, Kansalliskirjaston Digitoidut 
aineistot.
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mobiilikilpailun aikana ajettiin kuoliaaksi ”1 
lehmä, 2 sikaa, 13 lammasta, 16 koiraa ja 23 
kanaa”, minkä lisäksi kumoon ajettiin yksi 
heinäkuorma ja yksi aita, mutta urheilijoita 
ei ollut sanottavammin loukkaantunut. Läh-
teenä oli ollut ”muuan berliiniläinen lehti”.43 
Vakavasta aiheesta syntyi huumoria, jossa 
pilailtiin varakkaiden ja yläluokkaisten auto-
mobiilin omistajien kustannuksella:

”Mutta herra kauppaneuvoshan näyt-
tää tuntevan kaikkien elukoiden hinnat 
tarkalleen suurimmasta härästä pie-
nimpään kananpoikaan asti. Oletteko 
ruvenneet harjoittamaan kauppaa kar-
jalla? – Ei vaan minä olen ruvennut aje-
lemaan automobiililla.”44 

Huomiota kiinnittää, että pilailuun 
kotieläinten kuolemalla automobiilion-
nettomuuksissa liittyi aina raha. Suhde ko-
tieläimiin tai riistaan näyttäytyy näin vain 
taloudellisena kysymyksenä. Valtaapitäville 
nauramisella on pitkä perinne, mutta nau-
ru alhaalta ylöspäin herroille sai tämän 
tyyppisessä onnettomuushuumorissa myös 
käänteisiä muotoja. Vuonna 1903 Kansan 
Lehdessä julkaistussa pidemmässä humo-
ristisessa kertomuksessa kerrottiin chica-
golaisesta ”entisestä teurastajasta, miljonää-
ripohatta James Billistä”, joka ajoi sian yli. 
Tämä ei kuitenkaan ollut ”eurooppalainen 
herrasmies”, joka olisi kyselemättä maksa-
nut omistajan saneleman hinnan. Hän neu-
votteli sopivaksi katsomansa hinnan ”läs-
kistä” ja heitti sian omistajan yllätykseksi 
ruhon ”teurastuskoneen” eli automobiilin 
kyytiin. ”Puhkuvan hirviön” perään katso-
maan jäänyt talonpoika totesi: ”Tuo kau-
punkilaisherra oli sittenkin suurempi kettu 
kuin minä...”45 

Huumorissa rakennettiin näin myös 
kulttuurisia mielikuvia eri kansallisuuksista 
ja kansoista, kuten millaisia ovat ”euroop-
palaiset” tai ”amerikkalaiset”. ”Amerik-

kalaisuuteen” liitettiin useimmiten raha, 
tehokkuus ja nopeus sekä autohuumorissa 
että muussa automobiileja käsitelleessä uu-
tisoinnissa. Edellisessä kaskussa huomiota 
kiinnittää myös sosiaalinen luokka, koska 
julkaisijana oli tamperelainen työväenlehti 
Kansan Lehti. Työväenlehdistössä kirjoi-
tettiin muita lehtiä kriittisemmin autoista, 
mutta ei ristiriidattomasti. Tässä ”amerik-
kalaisessa” kaskussa tavallinen työmies, teu-
rastaja, oli vaurastunut ”miljonääripohatak-
si” ja hankkinut auton. Kokoonpanolinjoilla 
valmistettujen edullisten autojen ilmestyttyä 
markkinoille 1900-luvun alussa autoilu alkoi 
demokratisoitua ja autot alkoivat symbo-
loida konkreettista menestymisen merkkiä 
myös työväestölle ja Amerikkaan työn pe-
rässä muuttaneille siirtolaisille.46

Autoja pelkäävät hevoset ja autojen alle 
jäävät kotieläimet olivat sellainen huolenai-
he, joka herätti maaseudulla suurta vastus-
tusta kaupunkilaisia autonomistajia kohtaan 
Euroopassa ja Yhdysvalloissa erityisesti 
vuosisadan alussa.47 Tässä mielessä onnet-
tomuuksilla pilailun voidaan tulkita tuoneen 
myös helpotusta vakavaan ongelmaan. On 
kuitenkin syytä muistaa, että vielä 1900-lu-
vun ensimmäisellä vuosikymmenellä on-
gelma oli Suomessa tuttu lähinnä lehtien 
sivuilta. 

Kun autojen lukumäärä alkoi kasvaa 
1910-luvun alun Suomessa, lehdissä lisään-
tyivät jutut todellisista Suomen maanteillä 
tapahtuneista onnettomuuksista. Lehdis-
sä kuvattiin useimmiten auton negatiivisia 
puolia, kuten hevosajoneuvojen rikkoutu-
misia ja auto-onnettomuuksissa loukkaan-
tuneita ihmisiä ja eläimiä. Huomionarvoista 
on, että samaan aikaan julkisuudessa esitel-
tiin auton hyötyjä esimerkiksi postin palve-
luksessa.48 Autojen vähäisestä määrästä ja 
1910-luvulla tapahtuneesta kasvusta kerto-
vat jotain seuraavat luvut. Helsingin keskus-
poliisille oli ilmoitettu kaiken kaikkiaan 75 
autoa heinäkuuhun 1908 mennessä. Näistä 
54 oli yksityisomistuksessa ja 21 erinäisten 
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virastojen muun muassa Uudenmaan lää-
ninhallituksen hallinnassa.49 Vuosina 1905–
1909 Turun Tullin kautta tuotiin keskimää-
rin kolme autoa vuodessa, mutta vuosina 
1910–1914 jo noin 18 autoa vuodessa, mikä 
merkitsi myös muutoksia aiempaan tielii-
kenteeseen. Kasvaneen autoilun seurauk-
sia Varsinais-Suomessa vuosina 1911–1914 
tarkastelleet Juha Kaitanen ja Hannu Salmi 
ovat myös korostaneet lehdistön merkitystä 
mielikuvien luojana. Lehdistö osallistui ak-
tiivisesti autoiluun liittyvän mielikuvituksen 
rakentamiseen, eikä ollut ainoastaan auto-
onnettomuuksien passiivinen raportoija.50 

Autoilun ensimmäisen kasvukauden 
aikana 1910-luvun alun Suomessa yhteen-
törmäys hevosen kanssa oli sekä symboli-
nen että konkreettinen, kuten Kaitanen ja 
Salmi ovat todenneet. Auto tuli hoitamaan 
sellaisia ihmisten ja tavaroiden kuljetuk-
seen liittyneitä tehtäviä, joita aiemmin oli 
hoidettu hevosvoimilla. Auto edusti myös 
modernia aikaa ja tekniikkaa.51 Tässä artik-
kelissa aineistona käytetyissä 1900-luvun 
ensimmäisen vuosikymmenen kaskuissa ja 
pilajutuissa vanhan ja uuden liikennemuo-
don, hevosen ja automobiilin, kohtaamiset 
näyttäytyvät kuitenkin vielä useimmiten 
ensimmäisen voittoina. Hevonen oli luo-
tettavampi kulkuneuvo kuin hevosvoimilla 
kulkenut automobiili. Eräässä vitsissä pilail-
tiin automobiililla olleen aamulla 40 hevos-
voimaa ja iltapäivällä palatessa vain yksi: Sen 
hevosen, joka veti sitä.52 Seuraavassa vitsissä 
automobiili oli kirjaimellisesti vain puolikas 
hevosajoneuvo, kun maalaisukko ihmetteli 
näkemäänsä automobiilia toiselle: ”Kahto-
keepas, kun miehiltä on karannut hevonen 
ja kärryllä pistelöövät perästä.”53 Automo-
biilia tehtiin ymmärrettäväksi vertaamalla 
sitä vanhan tutun liikennemuodon toimin-
taan, ääneen ja ulkonäköön. Hevosvoimista 
tai ”hepoista” puhuminen ja auton kutsu-
minen kärryksi ovat jääneet jossain määrin 
myös oman aikamme arkikieleen. 

Pirun kärry
Pirunkärryt* kadulla
Hermoheikon kauhuna
Kiitää että paukkuu
Hallit perään haukkuu.54

Yllä lainatussa Tuulispää-lehdessä 
vuonna 1908 julkaistussa ”Kevään enteitä” 
laulelman säkeessä laulettiin pirunkärryistä. 
Viitteeseen kirjoittaja oli lisännyt kommen-
tin: ”* suomal. vastine sanalle automobiili. 
Joka keksii paremman saa 10 penniä.”55 

Automobiilit eivät olleet ensimmäisiä 
teknisiä laitteita, joita on verrattu itseensä 
paholaiseen, vaan tällä on pidempi perinne. 
Teknologian historiaa tutkinut Jaakko Suo-
minen on esittänyt, miten jo 1800-luvun 
populaarissa kertomisperinteessä suuron-
nettomuuksien pelko yhdistyi uuden tek-
nologian viehätykseen. Teknologian toiseus 
tai jopa demonisuus ihmisen ja teknologian 
kohdatessa on toistunut teknologiatutkijoi-
den eri aikakausilta nostamissa esimerkeis-
sä.56 Ensimmäisiä polkupyöriä verrattiin 
piruun ja niiden toimintaa paholaisen te-
koihin. Ivar Wilskman on muistelmissaan 
kertonut 1880-luvun ”pyöräilykuumeen” 
ajoilta tarinaa, miten ”muuan muija Saari-
järven salomailla” oli eräänä pimeänä syys-
iltana siunaillut ja kauhistellut nähdessään 
tiellä itse paholaisen: ”tulta suussa ja pääs-
tä valkoisena”. Kyseessä oli ollut savuketta 
polttava ylioppilas polkupyörällään.57 Maa-
laisnaisten peloista myös pilailtiin: ”Voi elä 
hyvä piru tule, minä tien parannuksen, tien, 
tien, tien, sano maalais-akka kun ensi kerran 
polkupyörällä ajajan näki.”58 Pidemmässä 
humoristisessa kertomuksessa vuonna 1906 
kerrottiin kahden kansanihmisen ja auto-
mobiilin kohtaamisesta maaseudulla. Veh-
keen oli oltava itse paholainen, ja sen perään 
oli pakko sylkeä. Väline oli aivan yhtä outo 
herrojen kommervenkki kuin oli ollut ai-
koinaan erään maisterin Helsingistä tuoma 
polkupyörä.59 
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Historioitsija Tiina Männistö-Funk on 
tehnyt varhaista polkupyöräilyä koskevasta 
muisteluaineistosta havainnon, että vanha 
nainen esitettiin hämmästyttävän usein pol-
kupyöriä vastustavana tai niitä pelkäävänä 
hahmona. Muisteluaineiston tarinat esitet-
tiin myös usein huumorisävytteisesti. Polku-
pyöriä koskevassa sanomalehtikirjoittelussa 
koulutettu luokka esitettiin edistyksellisenä 
suhteessa takapajuisena ja taikauskoisena 
esitettyyn tavalliseen kansaan. Polkupyörä-
tarinoissa vanha nainen representoi vanhaa, 
hidasta ja modernia vastustavaa elämänta-
paa, ja nuori mies polkupyörineen edusti 
uuden ajan rytmiä ja kehitystä.60 Myös au-
tomobiilin ja kansaa edustavien ”ukkojen ja 
akkojen” kohtaamisia kuvanneissa humo-
ristissa tarinoissa ja kaskuissa uuden tekni-
sen välineen toi maaseudulle yleensä akatee-
misesti koulutettu nuori mies.

Kuten uutuuksien vastustamisen syi-
tä ja tapoja modernisoituvassa 1800-luvun 
lopun ja 1900-luvun alun Suomessa tutki-
nut Kati Mikkola on havainnut, sellaiset 
koneet, joiden rakennetta ja toimintape-
riaatetta oli hankala hahmottaa, leimattiin 
sielunvihollisen aikaansaamiksi. Kristillinen 
maailmanselitysjärjestelmä oli suomalaisella 
maaseudulla varsin yleinen ja itsestään selvä 
tapa hahmottaa maailmaa, mikä näkyi myös 
ajan huumorissa uskonnollisena retoriikka-
na. Uuden tekniikan vastustamisessa, kuten 
kaikkien uusien ilmiöiden kohdalla, vedot-
tiin Raamattuun ja maailmanlopun ennus-
teisiin. Uudistusmielisten mielestä uudet 
ilmiöt olivat Jumalasta peräisin olevia, ja uu-
tuuksien vastustajien mielestä ne olivat pe-
räisin itse Perkeleestä. Esimerkiksi valoku-
vausta pidettiin Antikristuksen keksintönä. 
Aktiivista vastarintaa uusia koneita kohtaan 
ilmaistiin tuhoamalla esineitä tai uhkaile-
malla koneen rikkomisella sekä pilkkaamalla 
niiden käyttäjiä julkisesti. Mikkolan mukaan 
passiivisempaa modernisaation mukanaan 
tuomien esineiden ja aatteiden vastustamis-

ta oli uusien asioiden välttäminen, pahek-
sunta ja nauru.61 

Huumori ei välttämättä aina ole haus-
kaa, kuten Mikkolan tutkimus kertoo ja 
aikaisemmassa huumorintutkimuksessa on 
osoitettu. Nauruteoreetikko Michael Billig 
on ehdottanut, että nauru on sosiaalisen 
kontrollin muotona universaalia ja kaikista 
kulttuureista löytyvää.62 Automobiilien kut-
suminen piruiksi ja niiden toiminnan selit-
täminen paholaisen tekoina oli vuosisadan 
vaihteessa yleistä ja sama retoriikka jatkui 
vielä 1920-luvulla. Pakinoitsija Bagheera 
kertoi Suomen Kuvalehdessä vuonna 1926, 
mikä hänen mielestään osoitti autoilun va-
kiintuneen suomalaiseen liikenteeseen: ”Ja 
tuskinpa tapaat enää minkään maantien 
varrella sitä akkaa, joka luulee paholaisen 
kulkuneuvoksi hevosetta liikkuvaa vaunua. 
Ne ajat ovat olleet ja menneet.”63 Jutut de-
monisesta autosta kertovat peloista, joita 
uusi tekninen laite herätti. Toisaalta kerto-
muksissa toistettiin sukupuolittavasti van-
hemman, yksinkertaisena esitetyn naisen 
representaatiota uutta teknologiaa pelkää-
vänä hahmona. 

Paukkuva ja mölisevä kone

Automobiilit muuttivat kaupunkien ja maa-
seudun aistein koettua ympäristöä. Erityi-
sesti automobiilien äänistä kirjoitettiin usein 
lehtien eri tekstilajeissa. Vuosisadan taitteen 
automobiiliuutiset kertoivat vielä useimmi-
ten Euroopasta, kun taas 1910-lukua lähes-
tyttäessä paikalliset uutiset automobiilien 
aiheuttamista ongelmista ja onnettomuuk-
sista yleistyivät. Eurooppalaisten kaupun-
kien autoistumista kuvaavissa artikkeleissa 
ja matkakertomuksissa esiteltiin suurkau-
punkien vilkasta liikennettä nykyaikaisuu-
den merkkinä, mutta samalla tuotiin esille 
automobiilien äänien ja hajujen aiheuttamia 
haittoja. Jutuissa toistuivat automobiilien 
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toitotukset, töräytykset ja törinät sekä hajua 
negatiivisesti kuvanneet sanat, kuten katku 
ja käry. 

Automobiilien ääni ja hajut olivat myös 
lukuisten kaskujen aiheena, kuten seuraa-
vassa vuonna 1908 Tuulispäässä julkaistussa 
kaskussa: ”Automobiili tulee, sano kaupun-
kilainen, kun härkä mörähti.”64 Kaskuperin-
teelle ominaiseen tapaan tässä ammennet-
tiin komiikkaa kahden erilaisen elämänpiirin 
kohtaamisesta. Kuten Knuuttila on toden-
nut, kaskun ymmärtäminen edellyttää myös 
aina sen kulttuurin ymmärtämistä, jossa 
kasku on elänyt.65 Edellinen kasku asettaa 
naurunalaiseksi luonnosta etääntyneen kau-
punkilaisen, jolle automobiilin ääni on tu-
tumpi kuin maaseudulla elävän härän. Nau-
rua on oletettavasti herättänyt myös se, että 
huomattavasti tavanomaisempaa oli verrata 
vielä harvinaisten automobiilien aiheutta-
mia ääniä tutulta kuulostaviin ääniin, kuten 
hevosten ja muiden eläinten ääniin. 

Automobiilien päästämille äänille ja ha-
julle naureskelussa hyödynnettiin myös van-
hempaa perinnettä olevaa pieruhuumoria.66 
Pilalehti Pääsiäis-munassa pilailtiin vuonna 
1909 automobiilin aistimellisuudella ja ruu-
miin hallitsemattomuudella seuraavasti:

”Kaksi rakastunutta ovat arvoituksilla.
Herra: Mikä on se, jonka päällä istutaan 
ja joka sanoo put-put-put sekä haisee 
pahalle?
Neiti: (loukkaantuneena) Hyi teitä!
Herra: Anteeksi! Minä tarkoitin auto-
mobiilia.”67

Aisteja on totuttu ajattelemaan yksilöl-
lisinä ja ainutlaatuisina, biologiaan perus-
tuvina kokemuksina, mutta niillä on myös 
kulttuurinen, sosiaalinen ja historiallinen 
ulottuvuutensa. Aistimelliset kokemukset 
ovat vuorovaikutteisia ja yhteydessä siihen 
sosiaaliseen todellisuuteen, jossa aistiha-
vainnot tehdään.68 Automobiilin moottorin 
ääni ja merkinantolaite toimivat kommu-

nikaatiovälineenä ja varoittivat saapuvasta 
kulkuneuvosta. Uudenlaiset äänet myös säi-
käyttivät tiellä kulkeneita jalankulkijoita ja 
hevosia. Vaikka automobiilien äänillä ja pa-
hana pidetyllä hajulla vitsailtiin, esimerkiksi 
varsinaissuomalaisissa lehdissä odotettiin 
kumipyöräisten automobiilien tuovan rat-
kaisun hevosajoneuvojen tuottamaan melu-
haittaan kaupungissa.69 

Kurikka-lehden pilakuvassa auton paha haju 
ja hallitsemattomat ruumiin äänet yhdistyivät 
herroille nauramiseen. Lähde: Kurikka 8 / 1908, 8, 
Kansalliskirjaston Digitoidut aineistot. 
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Hevosten jätökset kaduilla tuotti
vat epäilemättä myös oman hajuhaittansa, 
mutta näihin hajuihin oli totuttu aikojen 
myötä eikä näitä kommentoitu huumoris-
sa  samaan tapaan kuin automobiilin hajua. 
Kuten Bruce Johnson ja Hannu Salmi ovat 
todenneet, tavanomaiset aistiärsykkeet saat-
tavat jäädä aikalaisaineistoissa artikuloimat-
ta, koska aistit ovat näihin adaptoituneet. 
Historiantutkija ei siis voi suoraan lähteistä 
vetää johtopäätöksiä siitä, millainen on ollut 
menneisyyden aistiympäristö.70 Kun totuttu 
aistein koettu automobiilien myötä muut-
tui, tämä tallentui myös kirjallisiin lähteisiin. 
Toisaalta kirjalliset lähteet, kuten julkaistut 
kaskut, myös etukäteen tuottivat mielikuvia 
siitä, millaiselta automobiilit kuulostavat, 
näyttävät ja tuoksuvat.

Huumorin merkitys varhaisen 
autoilun historian tutkimuksessa

Teknisten innovaatioiden vastaanoton nä-
kökulmasta on tärkeää tutkia, millä tavoin 
automobiilit tulivat suomalaisille tutuiksi 
ennen varsinaista kosketusta itse laittee-
seen. Kulttuuriset vaikutteet ja mielikuvat 
automobiileista ja niiden omistajista saapui-
vat lehtijulkisuuden välityksellä Suomeen 
ennen kuin ihmisillä alkoi olla omakohtaista 
kokemusta automobiileista. Lehtijulkisuu-
dessa otettiin kantaa uuden teknisen inno-
vaation mukanaan tuomiin ongelmiin, mut-
ta myös mahdollisuuksiin tulevaisuudessa. 
Tästä syystä myös varhaisen julkisuuden 
tutkiminen on tärkeää autoilun historian 
tutkimuksessa auton liikenteellisten ja talo-
udellisten merkitysten rinnalla. Kuten tek-
niikan historian sosiaalisen rakentumisen 
tutkimustraditiossa on jo aiemmin havaittu, 
teknisiä laitteita ja koneita on syytä tarkas-
tella osana kulttuuria ymmärtääksemme nii-
den vastaanottoon liittynyttä vastustusta ja 
hyväksymistä sekä käyttöä. 

Ensimmäiset automobiilit olivat vau-
raamman yläluokan harrastus, jota pidettiin 
ennemmin urheiluna kuin liikennemuotona 
ja johon liittyi kiinteästi oman vaurauden 
osoittaminen. Näin ollen kansanomaisessa 
huumorissa pilailun kohteena olivat useim-
miten ”herrat”, jotka olivat tällaiseen hul-
lutukseen tarttuneet. Rinnalla tuotettiin 
kuitenkin myös huumoria niistä, jotka eivät 
ymmärtäneet uuden ajan teknisiä keksin-
töjä. Naurun kohteena fiktiivissä humoris-
tisissa tarinoissa ja kaskuissa olivat tällöin 
merkillepantavan usein sukupuolittavasti 
vanhemmat, yksinkertaiset kansannaiset.

Automobiilihuumori toisti aiemmas-
ta kaskuperinteestä tuttuja teemoja, kuten 
valtaapitävien ja työläisten sekä maaseudun 
väen ja kaupunkilaisten välisistä suhteista 
tai avioparien keskinäisistä väleistä kertovia 
kaskuja. Automobiilihuumorissa toistettiin 
ja uusinnettiin myös sukupuolta ja ruumiil-
lisuutta koskevia käsityksiä. Automobiili 
oli myös oivallinen väline symboloimaan 
muuttuvia aikoja ja tapoja.

Automobiilionnettomuuksien todel-
linen vaara oli muutamien automobiilien 
Suomessa vielä 1900-luvun alussa vähäinen. 
Automobiilihuumorin voi yhtäältä tulkita 
liennyttäneen automobiileja kohtaan herän-
neitä pelkoja kuin myös toisaalta lietsoneen 
ennakkoluuloja niitä kohtaan. Huumorin 
kohdalla tulkinta jää kuitenkin aina kuuli-
jalle. Huumori ei koskaan ole yksiselitteistä, 
eikä sen perusteella voida tehdä suoria joh-
topäätöksiä siitä, millainen on ollut kerto-
misajankohdan maailma.

Tässä artikkelissa olen hahmotellut 
teemoja, joista 1900-luvun ensimmäisen 
vuosikymmenen aikana suomenkielisissä 
lehdissä julkaistussa automobiilihuumorissa 
pilailtiin. Aihe vaatisi syvällisempää tutki-
musta sen osalta, miten ja mistä vaikutteet 
ja automobiileista rakennetut mielikuvat 
ovat saapuneet Suomeen. Laajemmassa 
tutkimuksessa olisi syytä ottaa huomioon 
myös kielirajat ylittävä automobiilijulkisuus. 
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Useimmiten esimerkiksi pilalehtien aineis-
tot olivat suoria käännöksiä pohjoismaisista 
tai saksalaisista lehdistä. Olisi kiinnostavaa 
etsiä vastausta kysymykseen, mikä automo-
biilihuumorissa oli erityisesti ”suomalaista” 
verrattuna muuhun Eurooppaan. Tämä 
vaatisi laajemman kansainvälisen digitoidun 
lehtiaineiston louhintaa ja analysointia kuin 
tätä artikkelia varten on ollut mahdollista 
tehdä. 

1900-luvun alun automobiilihuumori 
osoittaa, että huumori on aina kulttuurisi-
donnaista, aikaan ja paikkaan sitoutunutta, 
vaikka tietyt asiat saattavat herättää nau-
rua myös nykylukijoissa ja tietyt kaskujen 
kerronnalliset muodot ovat toistuneet eri 
kulttuureissa. Autoilun historian tutkijalle 
huumori on antoisa tutkimuskohde, koska 
se antaa meille vihjeitä siitä, millaiset auto-
mobiileihin liittyvät seikat ovat herättäneet 
keskustelua, tunteita ja aistimellisia havain-
toja 1900-luvun alun ihmisissä. Uusista asi-
oista on aina kerrottu kaskuja. Automobiili 
epäilemättä oli tekninen laite, jonka kotout-
tamisessa ja ymmärrettäväksi tekemisessä 
kansanomaisella huumorilla on ollut mer-
kitystä. 

Kirjoittaja on FT, kulttuurihistorioitsija ja vapaa 
tutkija.
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